
Официант поспешно опустился на колени и умолял: "Мистер Мейсен, пожалуйста, пощадите
мою жизнь".

Господин Мейсен уже кое-что догадался из взгляда официанта и посмотрел на Хань Сяовань в
размышлениях.

Лицо Хан Сяовань было бледным, и она незаметно потянула за рукав мистера Мейсена.

"Хорошо, будьте уверены, я расследую этот инцидент. Охрана, уберите этого официанта."

"Держитесь!" Танг Моэр сказал: "Мистер Мейсен, зачем вам нужно уводить этого официанта,
вместо того, чтобы просто допрашивать его здесь?"

"Это моя территория, и он нанят мной. Я хочу допросить его по своему усмотрению. Будьте
уверены, я обязательно предоставлю всем удовлетворительное объяснение." Мистер Мейссен
снова настоял.

Любой, у кого есть мозги, мог видеть, что мистер Мейсен защищает Хан Сяовань.

Затем Лю Ян встал, сломав напряженную атмосферу, как хитрая старая лиса. "Так как
господин Мейсен уже ясно дал понять, мы позволим ему разобраться с делами". Молодой
господин Фу, сейчас самое главное - вернуть госпожу Фу в покой".

Фу Циньлунь убрал свой пугающий взгляд и без колебаний поднял Линь Шию.

…

В комнате.

Фу Цинлун поместила Линь Шицю на огромную кровать, ее прекрасное лицо горело горячим и
все более красным, как будто она наложила кучу румян.

Тан Моер стоял рядом с кроватью, глядя на Линь Шицю с тревогой, чувствуя себя ужасно.
"Шицю, не бойтесь, держите его". Доктор скоро прибудет".

Затем Тан Моэр побежала к двери, высунув голову, как будто стояла на страже. А! Фигура
приближалась с другого конца коридора. Подойдя ближе, она увидела, что это был врач в
халате, переехавший с аптечкой в руках. "Шию, доктор прибыл, это greaー".

Она даже не успела закончить предложение до того, как услышала глубокий рык голоса: "Тан
Моэр, убирайся"!



"Что?" Она повернулась.

Фу Циньлунь жестко стоял у двери, повторяя свои слова с покерным лицом на: "Получить".
Вон!"

Его руки вытолкнули ее за дверь, прежде чем она успела произнести слово.

Бам! Фу Цинлун хлопнула дверью комнаты и заперла ее изнутри.

Танг Моэр стоял за дверью с доктором, "..."

"Моэр, как мисс Лин?" Все поспешили.

Тан Моэр посмотрел на Су Чжэ, но все равно ошеломился. "Фу Цинлун просто выгнала меня из
комнаты и заперла изнутри."

Выражение лица Лю Циэра и Лин Руоси полностью изменилось. Линь Шицю была накачана
наркотиками, а Фу Цинлун заперла снаружи и доктора, и Тан Моэра. Его намерения были
предельно ясны.

Положив обе руки в карманы, Хуо Бэйчэнь пожал плечами и посмотрел на всех. "Все должны
просто уйти. Нанять врача бесполезно. Брат Цинлун все равно готов и свободен с
противоядием".

Хуо Байхен посмотрел на доктора осмысленно. "Вы должны прописать брату Цинлуну тоники,
чтобы восстановить его жизненные силы, они были слишком сумасшедшими три года назад."

"Почему бы нам не поспорить, уничтожит ли Линь Шицю моего брата Цинлуна или брат
Цинлун заставит Линь Шицю не встать с кровати?"

Его брови были подняты грубо.

"Зачем вообще задавать такие грубые вопросы? Ответ, очевидно, первый." Тан Моэр стоял на
стороне Линь Шию, даже не ударившись веком.

Хуо Байхен злобно смотрел на Тан Моэра. "Ставлю на второго Тан Моэра, какие ставки, если
проиграешь?"

Ставки?



Тан Моэр поднял одну бровь, глядя на Хуо Бейхена. "Чего ты хочешь?"

Глядя на её прекрасные глаза, Хуо Бэйчэнь наклонилась и прошептала рядом со своим ухом:
"Если проиграешь, тебе придётся меня поцеловать".

"…"

Он даже хотел женщину своего брата. Отправить его в Африку в качестве наказания было
недостаточно!

Лицо Лин Руоси исказилось. Мысль о том, что Фу Цинлун и Линь Шицю занимаются сексом в
комнате, заставила ее сердце биться от боли.

Фу Цинлун была её!
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